
DIGITAL CALIPER

Hornady's digital caliper precisely measures case length, inside and outside
case diameter, bullet length, primer pocket depth and overall cartridge length.
Features quick repeat and measuring speed, an extra large LCD screen and
accuracy to .001." Battery and protective storage case included.
(inches/metric)

Attributes

Name: DIGITAL CALIPER
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031791
Mfr. No.: 050080
Delivery weight: 0.322kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 254mm
UPC: 090255500806
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HORNADY Digital Caliper Sicherheitshinweise
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den HORNADY Digital Caliper entschieden haben. Dieser digitale Messschieber
bietet präzise Messungen für verschiedene Anwendungen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den HORNADY Digital Caliper nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Messschieber von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Gerät in einwandfreiem Zustand ist.
Achten Sie darauf, den Caliper nicht fallen zu lassen oder unsachgemäß zu behandeln, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion verwenden Sie das Gerät nicht weiter und
kontaktieren Sie den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Batterie: Verwenden Sie nur die empfohlene Batterie. Stellen Sie sicher, dass die Batterie richtig
eingelegt ist.
Messungen: Achten Sie darauf, die Messflächen sauber und frei von Schmutz oder Öl zu halten, um
genaue Messungen zu gewährleisten.
Körperkontakt: Vermeiden Sie direkten Hautkontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen des
Messschiebers.
Lagerung: Bewahren Sie den Caliper in dem mitgelieferten Aufbewahrungsetui auf, um Beschädigungen
zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Batterieinstallation:1.

Öffnen Sie das Batteriefach.
Legen Sie die neue Batterie gemäß der Markierung (+/) korrekt ein.
Schließen Sie das Batteriefach sicher.

Messung:2.

Schalten Sie den Digital Caliper ein, indem Sie den Einschaltknopf drücken.
Wählen Sie die gewünschte Maßeinheit (Zoll oder metrisch) durch Drücken der entsprechenden
Taste.
Platzieren Sie die Messflächen des Calipers an den zu messenden Objekten (z.B. Hülsenlänge,
Innen und Außendurchmesser).
Lesen Sie den Wert auf dem LCDDisplay ab.

Nach der Benutzung:3.

Schalten Sie das Gerät aus, um die Batterielebensdauer zu verlängern.
Reinigen Sie den Caliper vorsichtig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Lagern Sie das Gerät in dem mitgelieferten Etui.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Batterie gemäß den örtlichen Vorschriften für Batterierecycling.
Der HORNADY Digital Caliper sollte in Übereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften für
Elektronikschrott entsorgt werden.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Geräts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsrichtlinien oder zur Verwendung des HORNADY Digital
Calipers wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie diese Sicherheitsanweisungen beachtet haben. Ihre Sicherheit hat für uns höchste
Priorität.



DIGITAL CALIPER SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing Hornady's Digital Caliper. This manual provides important safety instructions and
guidelines to ensure safe and effective use of your caliper. Please read this guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Always use the digital caliper in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the caliper out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the caliper for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Avoid exposure to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight.
Store the caliper in its protective case when not in use to prevent damage.
Do not attempt to disassemble or repair the caliper yourself.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the measuring surfaces of the caliper are clean before taking measurements.
Do not apply excessive force when measuring to avoid damaging the caliper or the object being
measured.
Use the caliper only for its intended purpose of measuring dimensions. Do not use it for any other
applications.
Be cautious of sharp edges when measuring objects, as they may cause injury.
If using the caliper in a workshop environment, ensure that the work area is clean and free of hazards.

Instructions for Installation and Usage

Powering On the Caliper:1.

Press the ON button to turn on the caliper.
The LCD screen will display the default measurement mode (inches or metric).

Measuring Length:2.

Open the caliper jaws to the desired measurement.
Place the object between the jaws and gently close them until they touch the object.
Read the measurement displayed on the LCD screen.

Measuring Diameter:3.

To measure the inside diameter, insert the caliper jaws into the opening of the object.
For outside diameter measurements, place the object between the jaws and close gently.
Read the measurement from the LCD screen.

Measuring Depth:4.

Extend the depth rod from the caliper.
Insert the rod into the hole or recess you wish to measure.
Read the measurement displayed on the LCD screen.

Switching Between Inches and Metric:5.

Press the unit button to toggle between inches and metric measurements.



Turning Off the Caliper:6.

The caliper will automatically turn off after a period of inactivity.
To turn it off manually, press the OFF button.

Disposal Instructions
Dispose of the digital caliper in accordance with local regulations.
Do not dispose of the caliper in household waste.
Remove the battery before disposal and recycle it according to local guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of Hornady's Digital Caliper, please refer to the manufacturer's
website or customer support for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your digital caliper. Thank
you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Calibrador Digital Hornady
Introducción
El calibrador digital Hornady es una herramienta precisa y útil para medir diversas dimensiones relacionadas
con la recarga de cartuchos. Este manual proporciona pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto. Es importante seguir estas instrucciones para evitar accidentes y asegurar un
rendimiento óptimo del calibrador.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el calibrador.
Mantén el calibrador fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Verifica que el calibrador esté en buenas condiciones antes de cada uso. No utilices el calibrador si
presenta daños visibles.
Utiliza el calibrador únicamente para los fines previstos. No lo uses para medir objetos que no sean
cartuchos o componentes relacionados.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstáculos para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Mediciones Precisas: Asegúrate de que el calibrador esté calibrado antes de cada uso para obtener
lecturas precisas.
Uso de la Pantalla: La pantalla LCD es sensible. No la golpees ni la expongas a condiciones extremas
(temperaturas altas, humedad).
Manipulación del Calibrador: Sostén el calibrador por las partes no móviles para evitar lesiones. Evita
aplicar fuerza excesiva al medir.
Batería: Si la batería se agota, reemplázala con una batería compatible. No intentes abrir el calibrador
para reemplazar la batería por tu cuenta.
Almacenamiento: Guarda el calibrador en su estuche de almacenamiento después de cada uso para
protegerlo de daños.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
Encendido del Calibrador: Presiona el botón de encendido para activar el calibrador. La pantalla LCD1.
mostrará la lectura inicial.
Selección de Unidades: Utiliza el botón de cambio de unidades para alternar entre pulgadas y métricas2.
según tus necesidades.
Realización de Mediciones:3.

Para medir la longitud de la vaina: Coloca la vaina entre las mordazas y presiona suavemente.
Para medir el diámetro interior y exterior: Asegúrate de que el calibrador esté alineado
correctamente antes de tomar la medida.
Para medir la longitud de la bala y la profundidad del bolsillo del fulminante: Sigue el mismo
procedimiento de colocación y presión.

Lectura de Resultados: Observa la pantalla LCD para leer la medida. Asegúrate de que la lectura esté4.
estable antes de registrarla.
Apagado del Calibrador: Presiona el botón de apagado después de completar tus mediciones para5.
conservar la batería.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el calibrador o si está dañado irreparablemente, deséchalo de manera
responsable.
Verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de dispositivos electrónicos y sigue las pautas
adecuadas para su reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro y efectivo del calibrador digital Hornady, consulta el manual
del usuario o el sitio web del fabricante. También puedes contactar a un distribuidor autorizado para recibir
asistencia.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Mantente informado sobre cualquier actualización o alerta de seguridad relacionada con el producto a través de
las plataformas oficiales.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania
Suwmiarki Cyfrowej Hornady
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup cyfrowej suwmiarki Hornady. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego obsługi. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj suwmiarki tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj urządzenie przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj suwmiarkę w suchym miejscu, aby uniknąć korozji i uszkodzenia.
Nie używaj suwmiarki w warunkach, które mogą prowadzić do jej uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgotność.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z małymi elementami, aby uniknąć ich zgubienia lub przypadkowego
uszkodzenia.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że suwmiarka jest ustawiona na odpowiednią jednostkę miary (cale lub milimetry) przed
rozpoczęciem pomiaru.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas pomiarów, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia.
Nie używaj suwmiarki do pomiarów w warunkach, które mogą być niebezpieczne, takich jak w pobliżu
ruchomych części maszyn.
Jeśli suwmiarka wydaje się nie działać poprawnie, nie próbuj jej naprawiać samodzielnie. Skontaktuj się z
producentem lub autoryzowanym serwisem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Wyjmij suwmiarkę z opakowania.
Zainstaluj baterię (jeśli nie jest już zainstalowana) zgodnie z instrukcją na opakowaniu.
Włącz suwmiarkę, naciskając przycisk zasilania.

Pomiar:2.

Aby zmierzyć długość łuski, umieść ją pomiędzy szczękami suwmiarki i delikatnie ścisnij.
Odczytaj wynik na wyświetlaczu LCD.
Aby zmierzyć wewnętrzną średnicę, użyj odpowiedniego końca suwmiarki.
Zawsze dokonuj pomiarów w stabilnych warunkach, unikając drgań i ruchów.

Zarządzanie jednostkami:3.

Użyj przycisku zmiany jednostek, aby przełączać między calami a milimetrami.

Zakończenie użytkowania:4.

Po zakończeniu pomiarów wyłącz suwmiarkę.
Przechowuj suwmiarkę w dostosowanej osłonie ochronnej, aby zapobiec uszkodzeniom.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Suwmiarkę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Zwróć uwagę na segregację materiałów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Nie wyrzucaj suwmiarki do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania suwmiarki, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem informacyjnym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz, że suwmiarka jest uszkodzona lub niebezpieczna w użyciu, zgłoś to odpowiednim
organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie suwmiarki cyfrowej Hornady.



Säkerhetsanvisningar för Hornady Digital Caliper
Introduktion
Tack för att du valt Hornadys Digital Caliper. Denna produkt är utformad för att ge noggranna mätningar av
hylslängd, inre och yttre dimensioner, kul längd, djup på tändhål och total patronlängd. För att säkerställa säker
användning och för att maximera produktens livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda calipern i miljöer med extrem temperatur eller fuktighet.
Använd inte produkten för mätningar av heta eller elektriskt laddade föremål.
Se till att mätspetsarna är rena och fria från skräp innan användning för att säkerställa noggranna
mätningar.
Använd inte produkten om den har utsatts för vatten eller andra vätskor.

Instruktioner för installation och användning

Installera batteriet:1.

Öppna batterifacket på baksidan av calipern.
Sätt i det medföljande batteriet enligt polaritetsmarkeringarna (+ och ).
Stäng batterifacket ordentligt.

Använda calipern:2.

Slå på calipern genom att trycka på strömbrytaren.
Välj mellan tum eller metrisk enhet med knappen för enhetsomvandling.
För att mäta, placera caliperns mätspetsar på objektet som ska mätas.
Läs av mätresultatet på den stora LCDskärmen.

Stäng av calipern:3.

Stäng av calipern efter användning för att spara batteri.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten med hushållsavfallet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Batterier ska kasseras enligt lokala bestämmelser för farligt avfall.
Återvinn produkten om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare assistans.



Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Vi hoppas att du får mycket nytta av din Hornady Digital
Caliper!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
digitální kalibr Hornady
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili digitální kalibr Hornady. Tento nástroj je navržen tak, aby přesně měřil délku
náboje, vnitřní a vnější průměr náboje, délku projektilu, hloubku zápalkového pouzdra a celkovou délku náboje.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a správnou funkčnost výrobku, důkladně si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím kalibru se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Kalibr je určen pouze pro měření a neměl by být používán k jiným účelům.
Udržujte kalibr mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání kalibru se vyvarujte kontaktu s vodou a vlhkostí.
Pravidelně kontrolujte kalibr na poškození a opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při měření dbejte na to, aby nedošlo k poškození kalibru.
Nepoužívejte kalibr na materiály, které by mohly způsobit jeho poškození.
Při měření dbejte na stabilitu a pevnost podkladu.
Pokud kalibr nefunguje správně, přestaňte jej používat a kontaktujte technickou podporu.
Ujistěte se, že baterie jsou správně nainstalovány a nejsou vyteklé.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace baterií:1.

Otevřete kryt baterií.
Vložte nové baterie podle označení (+ a ).
Zavřete kryt baterií.

Použití kalibru:2.

Zapněte kalibr stisknutím tlačítka ON/OFF.
Vyberte požadovaný měřící režim (palce nebo metrické).
Umístěte objekt, který chcete měřit, mezi měřicí čelisti.
Opatrně stiskněte čelisti k objektu, dokud nebude měření stabilní.
Odcitujte hodnotu z LCD displeje.

Údržba:3.

Po použití kalibr uložte do ochranného úložného boxu.
Pravidelně čistěte měřicí plochy jemným hadříkem.
Pokud kalibr delší dobu nepoužíváte, vyjměte baterie, aby nedošlo k jejich vytečení.

Pokyny pro likvidaci
Baterie a elektronické součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Kalibr a jeho obal recyklujte, pokud je to možné, nebo je likvidujte jako běžný odpad.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti výrobku nebo jeho používání se obraťte na místní prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali digitální kalibr Hornady. Doufáme, že vám poskytne přesné a spolehlivé měření!
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